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Instukcja obsługi 

Stacja pogody z czujnikiem temperatury, wilgotności, wiatru i 
opadów 
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Czujnik opadów 

 

Czujnik tempretatury/wilgoci/wiatru 
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1 – przycisk drzemki/oświetlenie  
2 – wysokość temperatury/wilgoci/siła wiatru 
– 1/2/3 
3 – temperatura zewnętrzna 
4 – cykliczne przeglądanie danych z 
podłączonych czujników 
5 – wskaźnik trendu temperatury zewnętrznej 
6 – wskaźnik trendu zewnętrznej wilgotności 
7 – prognoza pogody 
8 – fazy księżyca 
9 – historia ciśnienia 
10 – wysokość ciśnienia 
11 – wskaźnik trendu ciśnienia 
12 – ostrzeżenie o temperaturze wewnętrznej 
13 – temperatura wewnętrzna 
14 – wskaźnik trendu wewnętrznej 
temperatury 
15 – słaba bateria 
16 – trend wewnętrznej wilgoci 
17 – wewnętrzna wilgoć 
18 – budzik nr 1/ nr 2 
19 – godziny, odbiór sygnału DCF, czas letni 
20 – dzień tygodnia 
21 – przycisk w górę – krok naprzód w 
ustawieniach, historia temperatury i 
wilgotności maks./min 
22 – data 
23 – przycisk w dół – krok wstecz w 
ustawieniach 
24 – wskaźnik kierunku wiatru 
25 – przycisk CHANEL –wyszukiwanie  
czujników/przełączanie informacji 
z podłączonych czujników 
26 – kierunek wiatru: S – południe, W – 
zachód, N – północ, E – wschód 
27 – przycisk ALARM – aktywacja/deaktywacja 
budzika 

28 – przycisk SET - °C/°F ustawienie jednostki 
temperatury, ustawienie funkcji 
 29 – przycisk MODE – przełączanie trybu 
wyświetlania 
30 – dane z czujnika opadów 
31 – sygnał z czujnika deszczu 
32 – słaba bateria w czujniku deszczu 
33 – szybkość wiatru 
34 – sygnał z czujnika 
temperatury/wilgoci/wiatru 
35 – słaba bateria czujnika 
temperatury/wilgoci/wiatru 
36 – wilgotność zewnętrzna 
37 – ostrzeżenie o temperaturze zewnętrznej 
38 – słaba bateria czujnika 
temperatury/wilgoci/wiatru 
39 – gniazdo zasilacza 
40 – komora baterii 
41 – stojak (stacja) 
42 – głośnik alarmu 
43 – dziury do zawieszenia na ścianie 
44 – pokrywa baterii czujnika opadów 
45 – siatka czujnika opadów 
46 – kubki czujnika wiatru 
47 – kompas 
48 – łopatka kierunku wiatru 
49 – komora na baterie czujników: 
temperatury/wilgoci/wiatru 
Przycisk: TX – wyśle sygnał z czujnika do stacji 
1/2/3 – numer kanału czujnika  
WAVE – aktywacja ręczna/dezaktywacja 
odbioru sygnału DCF  
50 – pręt montażowy 
51 – podstawa czujnika temperatury/wilgoci/ 
wiatru 

 

Specyfikacje trechniczne 

• zegar sterowany sygnałem radiowym DCF77 
• format czasu: 12/24 h 
• temperatura wewnętrzna: od  -10°C aż do + 50°C (0,1°C odchylenie) 
• temperatura zewnętrzna: od -30°C aż do + 60°C (0,1°C odchylenie) 
• dokładność pomiaru temperatury:  ±1°C  (20°C aż 24°C), ±2°C (0°C aż 20°C) i (24°C aż 40°C), 

±3°C (-20°C aż 0°C) i (40°C aż 50°C), ±4°C dla innych zakresów 
• wewnętrzna i zewnętrzna wilgotność: 1-99% RH, (1% odchylenie) 
• transmisja pomiaru wilgoci: 5% 
• wyświetlane jednostki temperatury: °C/°F 
• zakres pomiaru ciśnienia barometrycznego: 800 hPa aż 1100 hPa jednostka ciśnienia: 

hPa/inHg 
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• zakres pomiaru czujnika wiatru: od 0 aż do 127,5 km/h jednostka szybkości wiatru: km/mph 
• zakres pomiaru czujnika opadów: 0 aż 2999 mm jednostka opadów: mm/palec 
• zasięg sygnału radiowego: do 100 m na otwartej przestrzeni 
•  ilość czujników, które można podłączyć: maks. 3 (czujnik temperatury/ wilgoci/wiatru), 

maks. 1 (czujnik opadów) 
• czujnik temperatury/wilgoci/ wiatru: 3 kanały odbioru danych,  

 1- kanał przyjmuje dane każdych 57 sekund, 
 2- kanał przyjmuje dane każdych 67 sekund, 
 3- kanał przyjmuje dane każdych 69 sekund 

• bezprzewodowy czujnik: częstotliwość transmisji 433 MHz, 10 mW e.r.p. max. 
• zasilanie stacji pogody: 3 x 1,5 V AAA bateria (baterie nie są częścią zestawu) 
• adapter AC 230V/DC 5V, 300 mA (częścią zestawu) 
• zasilanie czujnika temperatury/wilgoci/wiatru: 4x 1,5 V AA (baterie nie są częścią zestawu) 
• zasilanie czujnika opadów: 2x 1,5 V AA (baterie nie są częścią zestawu) 
• rozmiary i waga stacji pogody:  17 x 192 x 127 mm, 364 g 
• rozmiary i waga czujnika temperatury/wilgoci/wiatru: 275 x 135 x 310 mm, 377 g (bez 

baterii) 
• rozmiary a waga czujnika opadów: 100 x 106 x 166 mm, 220 g (bez baterii) 

Instalacja 

1. Podłącz ładowarkę do stacji pogody. Najpierw włóż baterie do stacji pogody (3x1,5 V AAA) i 
później do bezprzewodowego czujnika temperatury/wilgoci/wiatru (4x1,5 V AA) i 
bezprzewodowego czujnika opadów (2x1,5 V AA). Pokrywy baterii są chronione śrubami, użyj 
odpowiedniego śrubokręta. 

2. Wkładając baterię, upewnij się, że polaryzacja jest prawidłowa żeby nie doszło do 
uszkodzenia stacji pogody lub czujników. Używaj tylko baterii alkalicznych tego samego typu, 
nie używaj baterii do ponownego ładowania. 

3. Umieść wszystkie części obok siebie. Stacja pogody automatycznie wykryje sygnał czujników 

do 3 minut. Jeżeli nie jest wykryty sygnał czujników, naciśnij i przytrzymaj przycisk  na 
stacji pogody, aby powtórzyć wyszukiwanie, a następnie naciśnij przycisk TX na czujniku. 

4. W celu zapewnienia prawidłowego pomiaru, czujnik temperatury/wilgoci/ wiatru i czujnik 
opadów musi być umieszczony nad powierzchnią ziemi (min. 1,5 m) na poziomej 
powierzchni. W przeciwnym razie przykręć płytkę montażową do płaskiej powierzchni, a 
następnie zamontuj w niej pręt montażowy. Przykręć ze wszystkich stron. Sprawdź, czy 
wiatrowskaz i łopatki prędkości wiatru mogą się swobodnie obracać. Strzałka na 
wbudowanym kompasie musi wskazywać na prawdziwą północ (N), inaczej, kierunek wiatru 
zawsze będzie wyświetlany nieprawidłowo. Wybierając odpowiednie miejsce montażu przed 
instalacją, upewnij się, że stacja główna znajduje się w zasięgu czujników. Zasięg czujników 
można znacznie zmniejszyć w obszarach o dużej liczbie przeszkód.  

5. Nie umieszczaj czujników na metalowych przedmiotach, które mogłyby zmniejszyć ich zasięg 
transmisji. 

6. Jeśli pojawi się ikona niskiego poziomu baterii, wymień baterie w czujnikach lub stacji 
pogodowej. 

Zmiana kanału i podłączenie innych czujników (dotyczy czujnika tamperatury/wilgoci/wiatru) 
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1. Powtórnym przyciśnięciem przycisku wybierz odpowiedni kanał 1, 2 lub 3 dla czujnika. 

Następnie naciśnij i przytrzymaj przycisk ;  -  ikona zacznie migać. 
2. Zdejmij pokrywę z komory baterii z tyłu czujnika i ustaw przełącznik czujnika na żądany 

numer kanału (1, 2, 3), później włóż baterię (4x 1,5 V AA). Dane z czujnika zostaną odczytane 
w ciągu 3 minut. 

3. Jeśli sygnał czujnika nie zostanie znaleziony, wyciągnij baterie. Włóż i kontynuuj ponownie 
zgodnie z krokiem 1 i 2 lub naciśnij przycisk TX. 

Wyświetlanie danych z wielu czujników, automatyczne przełączanie wartości z podłączonych 
czujników temperatury / wilgoci / wiatru 

Naciśnij kilkakrotnie przycisk , aby wyświetlić dane ze wszystkich podłączonych czujników na 
stacji pogodowej, jeden po drugim. Możesz także aktywować cykliczne przesyłanie danych ze 
wszystkich podłączonych czujników: 

1. włączenie  cyklicznego przesyłania danych 

Naciśnij kilkakrotnie przycisk , dopóki  ikona  nie pojawi się na wyświetlaczu. Dane 
ze wszystkich 3 czujników będą wyświetlane automatycznie i wielokrotnie, jeden po drugim. 

2. wyłączenie cyklicznego przesyłania danych 

Naciśnij kilkakrotnie przycisk , dopóki ikona nie zniknie. 
 

Zegar sterowany radiowo (DCF77) 

Bezprzewodowy czujnik temperatury/wilgoci/wiatru rozpocznie wyszukiwanie automatycznie DCF77 

(zwany dalej sygnałem zwanym DCF) 5 minut po sparowaniu ze stacją pogody ikona  zacznie 
migać. Czujnik DCF jest umieszczony w czujniku temperatury/wilgoci/wiatru. 

Sygnał znaleziony -  ikona przestanie migać, aktualny czas jest wyświetlany z ikoną DCF  

Sygnał nie znaleziony -  ikona DCF  nie pojawi się. Sygnał DCF będzie synchronizowany codziennie 
między godziną 2:00 i 3:00 rano. 

Można również włączyć wyszukiwanie sygnału DCF ręcznie. 

Naciśnij i przytrzymaj przycisk WAVE znajdujący się w komorze baterii czujnika 
temperatury/wilgoci/wiatru. Czujnik rozpocznie wyszukiwanie sygnału DCF, aby zakończyć 
wyszukiwanie, ponownie naciśnij przycisk WAVE. 

Uwaga: Gdy stacja pogody wykryje sygnał DCF, ale aktualny czas na wyświetlaczu jest nieprawidłowy 
(np. przesunięty ±1 godzina), należy zawsze ustawić prawidłową strefę czasową dla danego kraju, w 
którym używacz stacji (viz ustawienie ręczne). W standardowych warunkach (w bezpiecznej 
odległości od źródeł zakłóceń, takich jak telewizory lub monitory komputerowe) odbiór sygnału czasu 
trwa kilka minut. Jeżeli stacja pogody nie wykryje sygnału, postępuj następująco: 
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1. Przesuń stację pogody w inne miejsce i spróbuj ponownie wykryć sygnał DCF. 
2. Sprawdź odległość zegara od źródeł zakłóceń (monitory komputerowe lub telewizory).  

Powinny one znajdować się w odległości co najmniej 1,5 do 2 m od siebie podczas odbioru 
sygnału. 

3. Przy odbieraniu sygnału DCF, nie umieszczaj stacji pogody w pobliżu metalowych drzwi, ram 
okiennych i innych metalowych konstrukcji lub przedmiotów (pralek, suszarek, lodówek itp.) 

4. W konstrukcjach żelbetowych (piwnicach, wieżowcach itp.) odbiór sygnału DCF jest słabszy w 
zależności od warunków. W skrajnych przypadkach umieść stację pogody w pobliżu okna w 
kierunku nadajnika. 

Na właściwy odbiór sygnału może mieć wpływ: 

• grube ściany, izolacja i piwnice 
• nieodpowiednie lokalne warunki geograficzne 
• zakłócenia atmosferyczne, burze, urządzenia elektryczne bez usuwania zakłóceń 
• telewizory i monitory komputerowe znajdujące się w pobliżu odbiornika DCF 

Ustawienie ręczne 

Wszystkie zmiany wartości dokonywane są za pomocą przycisków i . Po ustawieniu żądanej 
wartości i bez naciskania innych przycisków ustawione wartości są automatycznie zapisywane, a 
wyświetlacz przełączy się na ekran główny. 

Ustawienie czasu, daty i strafy czasowej 

1. Naciśnij krótko przycisk . 

2. Naciśnij przycisk przez 3 sekundy i za pomocą przycisków i  ustaw 
następujące wartości: czas, strefa, język kalędarza (ENG, GER, FRE, ITA, DUT, SPA, DAN), rok, 
format daty, miesiąc, dzień, 12/24 h format czasu, godzina, minuta, sekunda. 

3. Naciśnij przycisk , aby zapisać. Przytrzymanie klawiszy strzałek przyspiesza 
konfigurację. 

Ustawienia alarmu (budzika) 

Na stacji pogody można ustawić 2 alarmy. 

1. Naciśnij krótko przycisk 2x  

2. Naciśnij przycisk  przez 3 sekundy i za pomocą strzałem ustaw godzinę i minuty 
budzika. 

3. Naciśnij , aby zapisać; Przytrzymanie klawiszy strzałek przyspiesza konfigurację. 

Włącz / wyłącz / odłóż alarm 
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Naciskając kilkakrotnie przycisk , aktywuje się alarm 1 (AL1); alarm 2 (AL2); lub oba alarmy 
jednocześnie (AL1, AL2); lub dezaktywuje się alarmy. 

Możesz odłożyć alarm o 5 minut, naciskając przycisk . Po naciśnięciu 

ikony te zaczną migać. Wyłącz budzik za pomocą przycisku 

. Po przyciśnięciu, ikony przestaną migać, ale będę świecić . 
Alarm włączy się ponownie następnego dnia. 

Ustawienia wysokości i ciśnienia atmosferycznego 

Stacja pokazuje ciśnienie atmosferyczne w hPa lub inHg i przechowuje historię zmierzonych wartości 
ciśnienia z ostatnich 12 godzin. Aby uzyskać dokładniejsze obliczenia wartości ciśnienia, zaleca się 
ręczne ustawienie wysokości miejsca, w którym używana jest stacja pogody. 

1. Naciśnij krótko przycisk 3x . 

2. Naciśnij przycisk  przez 3 sekundy i za pomocą strzałek  ustaw wysokość w zakresie od  
-90 m do +1999 m (odchylenie 10 m). 

3. Naciskając przycisk ,  przełączasz pomiędzy jednostkami: M/hpa i Ft/inHg. 

4. Krótkim naciśnięciem przycisku zamkniesz ustawienia. 

Ustawienie jednostki temperatury 

Naciskając kilkakrotnie przycisk , przełączasz między °C/°F. 

Ustawienie jednostki opadów 

1. Przez 3 sekundy naciśnij przycisk . 

2. Za pomocą strzałek i  ustaw jednostki mm lub cale. 

3. Krótkim naciśnięciem przycisku zamkniesz ustawienia. 

Ustawienie jednostki szybkości wiatru 

1. 6x naciśnij przycisk  a potem przycisk przez 3 sekundy. 

2. Za pomocą strzałek  i  ustaw jednostki: km/h lub mph 

3. Krótkim naciśnięciem przycisku zamkniesz ustawienia. 

Ustawienie limitów temperatury dla temperatury maksymalnej i minimalnej 
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Limity temperatury jest możliwe ustawić niezależnie aż dla 3 zewnętrznych czujników temperatury. 

Jeśli minimalna lub maksymalna temperatura graniczna jest aktywna, ikona  lub 

jest wyświetlana na ekranie, znika po dezaktywacji.  

Limity temperatury: 

 

Na ekranie głównym naciśnij kilkakrotnie przycisk , aby przełączyć na czujnik 1, 2 lub 3 i kontynuuj 
dla każdego czujnika w następujący sposób. 

1. 4x naciśnij przycisk . 

2. Naciśnij przycisk  przez 3 sekundy i ustaw minimalną temperaturę zewnętrzną. 

3. Krótkim naciśnięciem przycisku ,aktywuj (ON)/ dezaktywuj  (OFF) zawiadomienie o 
minimalnej temperaturze zewnętrznej. 

4. Krótkim naciśnięciem przycisku , ustaw minimalną temperaturę zewnętrzną. 

5. Krótkim naciśnięciem przycisku , aktywuj (ON)/ dezaktywuj  (OFF) zawiadomienie o 
maksymalnej temperaturze zewnętrznej. 

6. Krótkim naciśnięciem przycisku , ustaw minimalną temperaturę wewnętrzną. 

7. Krótkim naciśnięciem przycisku , aktywuj (ON)/ dezaktywuj  (OFF) zawiadomienie o 
minimalnej temperaturze wewnętrznej. 

8. Krótkim naciśnięciem przycisku , ustaw minimalną temperaturę wewnętrzną. 

9. Krótkim naciśnięciem przycisku , aktywuj (ON)/ dezaktywuj  (OFF) zawiadomienie o 
maksymalnej temperaturze wewnętrznej. 

Po przekroczeniu ustawionego limitu temperatury, przez 1 minutę rozlega się alarm dźwiękowy, a 
wartość zaczyna migać. Naciśnięcie dowolnego przycisku na ekranie anuluje dźwięk ostrzeżenia, ale 
symbol aktywnego ostrzeżenia będzie nadal migał. Gdy temperatura spadnie poniżej ustawionego 
limitu, symbol na ekranie przestanie migać. 

Trendy temperatury, wilgotności i ciśnienia 

Rosnąca  

Trwała, niezmienna 

Spadająca 



9 
 

 

Fazy księżyca 

 
1. Nów 
2. Rosnący półksiężyc 
3. Kwadra pierwsza 
4. Wschodzący księżyc 

5. Pełnia 
6. Cofający się księżyc 
7. Ostatnia kwadra 
8. Cofający się półksiężyc 

 

Notatka: W okresie między 18:00 a 06:00 ikona księżyca będzie otoczona gwiazdami. 

 

Wyświetlanie maksymalnych i minimalnych wartości temperatury / wilgotności / wiatru 

Przez wielokrotne naciskanie przycisku , są kolejno wyświetlane maksymalne i minimalne 
wartości zmierzonej temperatury i wilgotności oraz maksymalna siła wiatru. Pamięć wartości 

mierzonych jest automatycznie czyszczona codziennie w 00:00. Lub naciśnij i przytrzymaj , aby 
automatycznie wyczyścić pamięć. 

Wyświetlanie wartości mierzonych z czujnika opadów 

Naciskając przycisk wielokrotnie , zmierzone wartości opadów są wyświetlane jeden po drugim 
w różnych momentach. 

Zgromadzone: 

Dzisiaj 
Ostatnia godzina 
Wczoraj 
W tym tygodniu 

Długo nacisnąć przycisk , aby usunąć wartość zmierzoną 

Podświetlenie wyświetlacza stacji 

Przy zasilaniu z zasilacza: Stałe podświetlenie jest ustawiane automatycznie. Naciśnij kilkakrotnie 
przycisk SNOOZE/LIGHT, aby ustawić 4 różne podświetlenia (maksymalne, średnie, niskie lub żadne). 

Przy zasilaniu tylko bateriami AAA, 3x 1,5 V: Podświetlenie wyświetlacza jest wyłączone. 
Naciśnięciem przycisku SNOOZE/LIGHT, włączysz wyświetlacz na 5 sekund. W tym trybie zasilania nie 
można ustawić stałego podświetlenia. 
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Notatka: Włożone baterie służą jako wsparcie dla zmierzonych i ustawionych danych. Jeśli baterie 
zostaną włożone, a adapter zostanie odłączony, wszystkie dane zostaną usunięte. 

 

Prognoza pogody 

Stacja prognozuje pogodę na podstawie zmian ciśnienia atmosferycznego w ciągu następnych 12–24 
godzin dla obszaru o zasięgu 15–20 km. Dokładność prognozy jest  70-75 %. Ikona prognozy jest 
wyświetlana w polu nr 7. Ponieważ prognoza pogody nie zawsze może być w 100% dokładna, ani 
producent, ani sprzedawca detaliczny nie ponoszą odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody 
spowodowane nieprawidłowym prognozowaniem. Po pierwszej konfiguracji i resecie stacji pogody, 
tryb nauki zostanie aktywowany tak, że na ekranie pojawi się ikona LEARNING. Stacja ocenia dane i 
stale zwiększa dokładność prognozy. Ten tryb trwa przez 14 dni, po czym ikona LEARNING 
automatycznie znika. 

Ikony prognozy pogody: 

słonecznie / częściowe zachmurzenie / zachmurzenie / śnieg / deszcz / duże opady śniegu / ulewny 
deszcz 

 

Konserwacja 

• Przed użyciem produktu należy uważnie przeczytać instrukcję. 
• Nie wystawiaj produktu na bezpośrednie działanie promieni słonecznych, ekstremalnie 

niskich temperatur, wilgoci lub nagłych zmian temperatury, które mogłyby zagrozić 
wykrywaniu i dokładności. 

• Nie umieszczaj produktu w miejscach narażonych na wibracje i wstrząsy; mogą spowodować 
uszkodzenia. 

• Nie należy wystawiać produktu na działanie nadmiernego ciśnienia, wstrząsów, kurzu, 
wysokich temperatur, które mogą spowodować nieprawidłowe działanie, skracać żywotność 
baterii, uszkodzić baterie lub deformację części z tworzyw sztucznych. 

• Nie wystawiaj produktu na działanie deszczu, nie jest on przeznaczony do użytku na 
zewnątrz. 

• Nie wystawiaj na działanie otwartego ognia. 
• Nie umieszczaj stacji pogodowej w pomieszczeniu, w którym nie przepływa powietrze. 
• Nie dotykaj wewnętrznych obwodów elektrycznych produktu. Może to spowodować 

uszkodzenie urządzenia i utratę gwarancji. 
• Produkt może być zarządzany wyłącznie przez wykwalifikowanego specjalistę. 
• Do czyszczenia produktu używaj lekko wilgotnej miękkiej ściereczki. Nie używaj 

rozpuszczalników ani środków czyszczących, ponieważ mogą porysować plastikowe części i 
skorodować obwód elektryczny. 
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• Nie zanurzaj produktu w wodzie ani innych cieczach. 
• Produkt nie może być narażony na kapiącą lub pryskającą wodę. 
• W przypadku uszkodzenia lub wady produktu nie naprawiaj go sam, oddaj go do naprawy w 

sklepie, w którym został zakupiony. 
• Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci, produkt nie jest zabawką. 
• Usuń zużyte baterie - mogą wylać i uszkodzić produkt. 
• Używaj tylko nowych baterii zalecanego typu, a podczas wymiany pamiętaj o włożeniu baterii 

z zachowaniem właściwej polaryzacji. 
• nie wrzucaj baterii do ognia, nie należy ich demontować ani nie powoduj zwarcia, nie 

wyrzucaj ich wraz z niesortowanymi odpadami komunalnymi, ale zwróć je do punktu zbiórki, 
np. sklep, w którym produkt został zakupiony. 

• To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci), których 
niepełnosprawność fizyczna, sensoryczna lub umysłowa lub brak doświadczenia i wiedzy 
uniemożliwia bezpieczne korzystanie ze sprzętu, chyba że są one nadzorowane lub 
poinstruowane w zakresie użytkowania urządzenia przez osobę odpowiedzialną za ich 
bezpieczeństwo. Dzieci należy pilnować, aby nie bawiły się urządzeniem. 

 

 

Recykling 

Produktów elektronicznych i elektrycznych nie wolno wyrzucać wraz z odpadami z 
gospodarstwa domowego (zmieszane odpady). Utylizuj odpady we właściwy sposób 
pod koniec okresu użytkowania produktu zgodnie z obowiązującymi przepisami. 
Chroń środowisko naturalne. 

 

 

Ten produkt jest zgodny z wszystkimi zasadniczymi wymaganiami dyrektywy UE, 
które go dotyczą. 

 

Winner Group – WG, s. r. o nie będzie ponosić odpowiedzialności za jakiekolwiek straty osobiste i / 
lub obrażenia, które mogły zostać spowodowane niewłaściwym użytkowaniem lub niewłaściwym 
obchodzeniem się z produktem. 

W razie jakichkolwiek pytań prosimy o kontakt z pomocą techniczną servis@winner-mobile.com 

 

Dystrybutor i producent: 
WINNER GROUP-WG, s. r. o. 
Žihla 997, 739 91, Jablunkov, CZ 
WINNER GROUP-WG, Sp. z o. o. 
Motelowa 21, 43-400, Cieszyn, PL 
www.winner-mobile.com 

mailto:servis@winner-mobile.com
http://www.winner-mobile.com/

